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Színházépítés.
Péc*, 1894. májuB 21.

Már hetekkel ezelőtt liirt adtunk róla, hogy 
az épülőfélben levő színház falain aggályt keltő 
repedések mutatkoznak, mely hírünket bizonyos 
oldalról iparkodtak ugyan alaptalan rémlátowány- 
nak feltüntetni, ámde a tények nekünk adtak iga
zat, mert a város mérnöki hivatala felelőssége he
lyes tudatában szükségesnek tartotta aggályait a 
tanácsnak bejelenteni, mely ennek folytán felhívta 
Steinhardt és Láng budapesti műépítészeket, kik 
a színház építésének vezetésére vállalkoztak, hogy 
a részletesen felsorolt aggályos jelenségek kelet
kezésének okai felől felvilágosítást adjanak s nyi
latkozzanak arra nézve, hogy azokért kiket terhel 
a felelősség s elvállalják-e az egész épület szolid
ságáért a törvényes felelősséget ?

A felhívott műépítészek szombaton beadták 
kívánt jelentésüket, melyben a mutatkozó repedé
sek legnagyobb részét az illető helyek egyenetlen 
megterhelésének tulajdonítják, azok eltüntetése 
végett a hézagoknak czementtel való kikenését, 
másutt aláfalazást vagy vaskapcsokkal való meg
erősítést hoznak javaslatba, arra a direkt felhí
vásra azonban, hogy a felelősség kit terhel s hogy 
ők azt elvállalják-e, nem válaszolnak, hanem ezt 
a fontos kérdést azzal a kijelentéssel kerülik meg, 
högy az összes hiányok, illetve repedések oly ter
mészetűek, hogy emiatt aggályra ok nincs s az 
egész épület állékonysága legkevésbé sincs ve
szélyeztetve.

Nézetünk szerint a város tanácsa a színház 
építőinek ezen egyoldalú véleményével nem elé
gedhetik meg, mert bár a jelentésttevő műépíté
szek jóhiszeműségét legkevésbé sem akarjuk két
ségbevonni, a jelentésnek több oly pontja van, 
melyek már a nem szakértő szemlélő előtt is leg- 
alább kétségessé teszik az azokból vont ama 
kathegorikus következtetés alapos voltát, hogy 
aggályra semmi ok sincs s hogy az épület „állé
konysága" veszélyeztetve épen nincs.

Hogy minden uj épület bizonyos megüllepe- 
dési proczessusnak van alávetve, azt bölcsen tud
juk, de abban már kételkedni bátorkodunk, hogy 
az esetben, ha ez az (Ülepedés egyenetlenül tör

ténik, még pétiig a falak egyenlőtlen megterhel- 
tetése folytán történik egyenlőtlenül, akkor minden 
veszély kizárva s az épület a kellő szilárdsággal 
rendelkező lenne, mert ki az, ki eleve meghatá
rozhatná, hogy az (Ülepedésben s ennek folytán a 
falak rokkanásában mutatkozó egyenetlenség az 
egyenlőtlen nyomás folytán nem fog-e tovább 
terjedni s nem vezethet-e az egyensúly elveszté
séig ? — Mi már azt is hibának tartjuk a ter
vezésben, ha a falak egyenlőtlen megterheltetése 
folytán előre látott egyenetlen rokkanás esélyei 
kellőleg ellensúlyozva nincsenek akár a terhel 
tebb falrészek szilárdabb kivitele, akár ellentállóbb 
alapozás, akár pedig erősebb kapcsolás által, azt 
pedig egyáltalán nem tudjuk elhinni, hogy bolt
ivek megrepedóse, mint ez a színpad alatti fo
lyosónál is konstatálva lett, oly jelenség lenne, 
melynek bekövetkeztét a tervezők előre látták s 
mely aggályra okot egyáltalán nem szolgáltatna.

De még egy fontos okunk van arra. hogy az 
építészek jelentését ne találjuk oly megnyugtató
nak, mint azt ők, az érdekelt felek feltüntetni 
iparkodnak. Steinhardt és Latig urak az építés 
vezetését és ellenőrzését magukra vállalták, kö
telességük volt tehát nemcsak arra ügyelni, hogy 
az épület a tervnek megfelelőkig létesittessék, ha
nem arra is, hogy az biztonsági tekintetben is 
kifogástalanul vitessék keresztül Már most je 
leütésükben maguk állítják a.A, hogy a most kér
dés tárgyává tett összes jelenségeket már az el
múlt őszszel észlelték s mégis az ezek helyreho
zatalára szolgáló eszközöket és módozatokat csak 
most a városi mérnök jelentése után és a tanács 
felhívása folytán hozzák javaslatba, nagyon közel 
fekvő tehát a föltevés, hogy a tanácsi felhívás 
elmaradása esetén mindezen hiányokra ügyet se 
vetettek s a most önmaguk által is szükségesek
nek elismert erősítési munkálatok keresztülvitelét 
abbanhagyták volna.

Mindez eléggé indokolttá tenné, ha a város 
tanácsa a jelentésben való egyszerű megnyugvás 
helyett érdektelen műszaki vizsgálatnak vetné alá 
az egész építkezést, mert hát utóvégre is Stein
hardt és Láng urak ez ügyben sokkal érdekeltebb 
s igy öukényteleuül is elfogultabb felek, hogysem 
egyoldalii véleményük ily nagy fontosságú kérdés

ben minden kritika nélkül elfogadható lenne. De 
ha teljesen igazuk van is az építész uraknak, ő 
nekik maguknak is érdekükben áll, hogy ez az 
igazságuk egészen érdektelen szakértők Ítélete 
által megerősítést nyerje», a város pedig meg
szabaduljon egy nyomasztó kétely súlya alól, mert 
eddig létesített középületeinknél már bőven volt 
alkalma e téren keserű tapasztalatokra szert tenni. 
Gondoljon csak az érdemes tanács a belvárosi 
népiskola, a honvédkaszárnya, az ágostontéri is
kola építéséből származott kalamitásokra s legyen 
résen, hogy mindez a színháznál is ne ismét
lődhessék.

Külföld.
A  szerb összeesküvés A szerb fűvárosban 

tartott bázmotozások alkalmával három levelet talál
tak , melyek Karagyorgyevics herezegnek szóltak. 
Cebinacs radikális párti kereskedőnek Zimonyban 
kellett volna e leveleket feladnia. Cebinacsot azon
ban, aki a leveleket a berezeg egy bécsi bizalmasá
nak akarta elküldeni, elárulták és a pályaudvaron 
letartóztatták. Más kompromittáló iratokat is találtak 
nála, melyek azt bizonvitják, hogy a kiválóbb radi
kálisok és a trónkövetelők között tárgyalások folytak. 
Sőt beszélik, hogy messze elágazó összeesküvést szőt
tek a király ellen. A törvényszék rendelete, melynek 
alapján a házmotozásokat tartották és letartóztatások 
történtek, szószerint igy szól : ,A  kormányhoz föl
jelentés érkezett arról, hogy antidinasztikus czélu 
forradalom készül. A  főczinkosok : Cebinacs, kinek 
kabátjában Karagyorgyevicsnek szóló levelet találtak, 
továbbá Tausanovics volt miniszter, Stanojevies, Ne- 
nadovics és Novakovics." Az ország bensejében sok 
embert letartóztattak. A  Duna mentén csendőrséget 
helyeztek el. Hir szerint a belgrádi vár kazamattáit 
berendezik az odaszállítandó foglyok számára. A  vá
rosban eddig ugyan nyugalom van, do a katonaságot 
készenlétbe helyezték. A  rendőrség különösen azokra 
terjeszti ki figyelmét, a kik Pasics volt pétervári 
követtel, vagy Gyurics Mila ismert pópával állnak 
összeköttetésben. Pasicsot már régen gyanúsítják, hogy 
Karagyorgyevics herczeghez szit és a két királynak 
állítólag bizonyítékai is vannak erre nézve. Nagy 
érdeklődéssel néztek Pasics visszaérkezése elé ; Pa
sics azonban visszahivatása és lemondása után nem 
tért haza, hanem külföldön maradt és igy kerülte ki 
a letartóztatást, mely valószínűleg bekövetkezett volna. 
Minthogy pedig Pasics nem került hurokra, a radi
kális párt vezéreit kellett szemmel tartani. Tausano-

A „Pécsi Figyelő” tárczája.
A négy tolvaj fiú.

IrtH : Satanella

Az a négy tolvaj fiú, kiről ez az elbeszélés re
ferálni hivatva van, igen rátartós és büszke volt. 
Természetes, hogy ezen fennebb említett tulajdon
ságok ki nem zárták azt a másik fölötte érdekes 
vonást a négy úri ember természetéből, miszerint 
rendkívüli hajlandósággal viseltettek minden iránt, 
a mi a más jogos tulajdona volt. Hanem azért .Jack* 
Hill, Willy és Dick mégis büszkék voltak és London 
minden hajléktalan szülöttével szóba sem álltak. En
nek a négy fiúnak volt rendes lakása, nem kellett a 
hidak és oszlopok mögött dideregniük, hanem igenis 
volt otthonuk, ahol ők voltak a korlátlan urak. Per
sze, hogy az az „otthon" nem volt valami palotában 
és szépen berendezett lakások is leledznek hir sze
rint, de azért Jack ezt az ő hajlékát, mely ott volt 
a szörnyeteg város egyik pinczeodujában, nem adta 
volna a világ semminemű kincséért. Epén e földalatti 
birodalomban pedig .lack volt a főnök, a családfő, ha 
igy jobban tetszik, és a többi három, ha szerette, 
félt is tőle. Jack rendet szeretett ehben az ő biro
dalmában. Igaz, hogy ő is csak 14 éves volt, de 
nála ez a 14 év joggal tett legalább még egyszer 
annyit.

Willy, a nyolez éves kis csirkefogó úgy csün 
gött rajta és úgy tisztelte, mintha legalább is az édes 
apja lett volna és Dick a szájas, dicsekvő Dick is 
egész alázattal hódolt Jack ur fenhatóságának, a mi 
pedig a sanda Bilit illeti, ő boldog volt, hogy befo
gadta a hires Jack kompánia és csatangolás után 
volt hol letenni fáradt testét. Aztán ne higyje ám 
senki, hogy ezek négyen nem ragaszkodtak egymás
hoz jobban mint a Citty bármelyik bársonykötésü 
testvérpárja és szent igaz, hogy loptak mindenkitől, 
de egymásnak egy falat kenyér erejéig való becsa 
pása halálos vétek számba ment volna. Hanem a kit 
mind a négyen szerettek, dédelgettek, beczéztek, a 
kit mind a négy imádott, az Anny volt. Anny a 
szőke hajú, kék szemű, pajkos Anny. S ha Annyt 
valaki megbántja, bizonyos, hogy mind a négy in
kább ott hal meg, de Anny nagysámot élő lény sér
teni ne merészelje soha. Pedig Anny csak olyan pi- 
czi kis leány volt, a ki főzni, se mosni a dicső né
gyesre nem tudott, a ki legfeljebb ezüst csengésű 
nevetésével, édes gyügyiigésével aranyozta be ezt a 
sötét pincze-zugot és szőke hajával becsalta a virágos 
napsugárt.

Anny olyan kis talált baba volt, kit Jack ez
előtt 5 évvel szépen begömbölyitve egy nagy szürke 
kendőben, ott talált egy ködös novemberi este az 
utcza szögletén és mert Jacknak már természetében 
volt minden talált dolgot haza vinni, úgy Anny kis 
asszony is idekerült. Lehet ugyan a tisztelt kisasz 
szunynak más neve is, mert inog nem volt abban a 
korban, hogy bemutathassa magát, de Jacknak az

Anny név igen tetszett és igy ő nagyságát is erre 
keresztelte. Már most annak rendje szerint Annynak 
el kellett volna költöznie ebből az árnyékvirágból, 
de Anny megkötötte magát és ha Remus Romulus 
hajdan a zöld erdőben felnőttek, úgy Anny ittmara- 
dása ellen sem lehet kifogást emelni. A négy gaz- 
tiu, ki Istent és törvényt nem ismert, Annykához 
ragaszkodott végtelenül. Ók koplaltak, de Anny az 
éhséget nem ismerte soha. Mindenben reá gondoltak 
először, zsákmányuk mindig neki volt szánva és Anny 
igy érte el dicső életének ötödik évét boldogan, egész
ségben, virulva.

Aztán ne higyje senki, hogy Anny ostoba baba 
volt, a ki, ha öt perczig egyedül van, mindjárt böm
böl avagy felgyújtja a házat, dehogy ! Anny egy 
helyzete magaslatán álló hölgy volt, a ki akár órá
kig is eljátszott avval a töméntelen játékkal, mi 
mind a kirakatokból került ide hosszas alkudozás 
nélkül és a ki nem félt még a hatalmas Jack úrtól 
sem. így aztán éltek szép boldogan és ha Isten min
dentudó bülcseségében máskép nem rendeli, most 
akár befejezhetném ezt az épületes históriát avval a 
hires mondással. „Es éltek sokáig boldogan, mig csak 
meg nem haltak."

De nem úgy történt . . .
Hiszen nem is lett volna a morál szerint, ha 

ilyen négy rovott kis zsiványt nem éri valami nagy 
bünbánat Még megtörténnék, hogy kedve kereked
nék az erkölcsös többségnek a vétkezésre, ha ilyen 
gazticzkót ép ott nem bünteti Nemezis asszonyság, a 
hol a* legislegjobban fáj.



vies Koszt» azelőtt dohányárus volt, azután belügy
miniszter lett. Pasics bizalmas barátja. A fiatal ki
rályt egy radikális lapban durván inzultálta. Azt 
állította róla, hogy hülye és nyomorék. Tausanovics 
a radikális párt legszéiaőbbjei közé tartozik. O ren
dezte azokat a tüntetéseket, melyeken a haladó-pár
tiakra lövöldöztek. Stanojevics Atza nyomdász már 
az 1883-iki radikális összeesküvésben is részt vett 
és akkoriban Pasicscsal Bulgáriába menekült. — 
Cebinaesról azt állítják, hogy Karagyorgyevics ágense. 
—  Nenadovics tanár atyját, ki részt vett Mihály fe 
jedelemnek a topcsideri parkban történt meggyilkol 
tatásában, agyonlőtték. Nenadovics Zürichben tanult 
és úgy látszik, orosz diákoktól ragadtak rá a pán 
szláv eszmék

Országgyűlés.
A k é p v i s e l ő  h á z  ü l é s e  má j u s  18-án. 

B á g h y  G y u l a  hosszabb beszédben pártolta 
az A p p o n y i által ajánlott kompromisszumot, majd 
erős szavakkal kelt ki a P e s t i  N a p l ó n a k  egy 
éjjel bekövetkezett frontváltozása ellen. P o u g r á t z  
generális több adatot hoz fel Windischgraetzre vo
natkozólag s bizonyítani igyekszik, hogy — jó ha 
zati. B a t t h y á n y  Tivadar gróf aggályosnak tartja 
a javaslatot a nemzetiségek tekintetéből. 8 z a p á r  y 
Gyula gróf attól fél, hogy ezen javaslatokat még a 
radikalizmus folytatása fogja követni. Pártolja Appo- 
nyi javaslatát. P ó l ó n  y i Géza nem fogadja el a 
miniszterelnök határozati javaslatát, mert ettől a fő
rendiháztól nem várható, hogy megszavazza a re
formokat. Határozati javaslatot nyújt be, hogy a 
Ház utasítsa a kormányt, miszerint a főrendiház 
reformjának megvalósítása czéljából azonnal nyujtsou 
be törvényjavaslatot s csak ennek törvényerőre emel
kedése után küldje vissza a polgári házasságról szóló 
javaslatot a főrendiházhoz.

A k é p v i s e l ő h á z  ü 1 é s e m á j u s 19-i k é n 
Az első szónok G y ü r k y Ábrahám gróf volt, ki 
Apponyi határozati javaslatát fogadja el. B u s b a c h 
Péter megkoczkáztatta azt a tulmerész kijelentést, 
hogy az ország (37 óta folyton fejlődött és e fejlődés 
betetőzése a polgári házasság. Beszélt a képviselőház 
feloszlatásáról is. S z a p á r y  László gróf védte a 
főrendiházát a reá szórt vádak ellen. A szélső bal 
többségre jutása, szerinte nem más, mint puszta fe
nyegetés. T i s z a  István Apponyi javaslatát félrend
szabálynak tartja, mely nem elégit ki senkit s egy 
általán csak arra van hivatva, hogy az izgatottságot 
növelje. U g r ó n  Gábor fényes beszéde következett 
ezután. Nagy erővel beszélt a kormány álláspontja 
ellen. Nagy hatást ért el, mikor a kormány által be
jelentett pair scliub intézményről beszélt. Ellenzi a 
főrendiház befolyásolását, mert ez az erőszak prin 
czipiuma. S z i l á g y i  igazságügyminiszter polemizál 
Ugronnal, de nagyon tartalmatlan beszédben. Ezzel 
a vita bezáratott.

Hírek.
— (Kossuth Ferencz köszönő levele 

a vármegyéhez. > Kossuth Ferencz a vármegye 
részvettáviratára a következő köszönő levelet küldte 
a vármegyéhez Nápoly, május 18. 1894. Baranya 
vármegye tisztelt Alispánjának Pécsett. Nagyságos 
uram ! A legnagyobb hálával és köszönettel fogadjuk,

Ott büntette.
Anuy beteg lett. Hirtelen. Heggel semmi baja 

sem volt és mikor úgy estefelé hazaszállingóztak a 
fiuk. Anny ott feküdt az ő szép selyem paplanén 
tüzvörös arczczal, lihegő méhecskével és a haug úgy 
zilált kis torkán keresztül, mint valami csúnya üvöltés. 
Jack, a rettenhetlen Jack sápadt lett, Willy meg 
épen sirva fakadt, egészen elfeledve nemes hivatását 
és hogy ahhoz a siras abszolúte nem illik, Dick pe
dig vette sipkáját és indult kifelé ; már hogy nézze 
Annyka kínlódását, azt ugyan ne kívánja senki.

Annika pedig vergődött mondhatlan fájdalmak 
közt és Jack csak nézte tehetetlenül, hisz nem tu
dott rajta segíteni, mig Bili azt mondta : „Megyek 
orvosért !- Hozott is. Szikár, csontos arczu ember 
volt, a mint meglátta a kis embercsemetét ott a négy 
fiú közt, oda ment hozzá és csak annyit mondott : 
„Difteritiszt kapott, elvitetem a gyermekkórházba !“

Jack ijedten sikoltott : Ne uram, ne vitesse el 
tőlünk. Hagyják itt, majd ápolom, C9ak írjon neki 
valami orvosságot. Oh csak el ne vigye ne, ne!

Az orvos vállat vont : Bolond beszéd. El kell 
vinni és avval punktum ! — aztán elment.

Pedig Annyka mégsem került a kórházba. Szép 
kis angyalkák jöttek le érette és vitték el magukkal 
játszani oda, hol biztosan szebb minden mint lenn, 
egy szűk pinczeszobában, négy kis tolvaj között . . .

S mikor eljöttek Annykáért, már ott feküdt 
hófehér arczczal, mosolygó ajkakkal ; egy menybe 
szállt ártatlan angyalka, körülte pedig négy elhagyott, 
nyomorult gyermek térdepelt mondhatlan kínnal fáj
dalommal imádkozva a szegény meghalt rkis leá
nyukért4', ki itt hagyta őket egyedül a rósz emberek 
között . . .

öcsém és én, Baranvaraegyének nagyságod által tol 
macsolt részvétét. Édes atyánk magasztos alakja el
tűnt az élők sorából — »  magyar nép most sírjára 
küldi azon áldást, melyet pár hét előtt még ősz fe
jére küldött, a magyarok Atyja életéért imádkozva. 
Önök megdöbbenve kérdik ; ád-e még az isteni gond
viselés . . .  az ő kimagasló alakjához hasonlót V A 
történelem válaszol e kérdésre, azt felelve, hogy ez 
ezredéven át nem adott olyat, ki nemzetét a pol
gárosodott nemzetek közé bevezette, jövőjének alapjait 
megvetette, jogait, törvényeit megvédte, hősi nevét és 
becsületét megmentette és midőn a sors által leverve 
hontalanná lett, az egész polgárosodott világ által 
meg lett ünnepelve, mint előtte senki más és elvesz
tett hazáját képviselte, megtestesítette a polgárosodott 
világ közvéleménye élőt. De ha a gondviselés nem 
adna is évszázadokig egy második ily magasztos 
alaaot a magyar hazának, meg fogja hagyni az ő 
emlékét, a melyből a legtisztább honszerelmet fogják 
meríteni a jövő nemzedékek. A legmélyebb tisztelettel : 
K o s s u t h  Ferencz.

— (A  belügyminiszter és a vármegye.)
Csak szép dolog az a hvperlojaliiás. A  mi miniszte
reink, kik idehaza ugv szeretnek feltűnni, mint a 
saját eszük szerint és a maguk lábán járó emberek, 
nem egyebek a valóságban, mint dróton járt) fabá- 
buk, kiket Becsből rángatnak. Nekik úgy szabad 
beszélni, akként lehet cselekedni, a mint azt Becsben 
megparancsoljak. Látjuk ezt most a házasságjogi ja 
vaslat ismételt tárgyalásakor s szégyenkezve tapasz
talhattuk K o s s u t h  Lajosuak temetése alkalmával, 
mikor azegész világ előtt pirulnunk kellett minisztereink 
minüsithetien viselkedése miatt. Avagy nem kergetle- 
e a vért a legnagyobb fokú jogos felháborodás minden 
tisztességes magyar ember arczaba, mikor arról kel
lett meggyőződnünk, bogy a miniszterek a saját res- 
sortjukba tartozó hivatalnokoknak megtiltották, hogy 
a Kossuth-gyász alkalmából érzelmeiknek bármily 
jelentéktelen módon adjanak kifejezést. A belügymi
niszter csak azért nem adott ki hasonló tartalmú 
rendeletet, mert még nincs konfiskálva a megyék 
autonómiája. De bezzeg megadta volna a legnagyobb 
szoigalelkü készséggel, ha módjában lett volna. íme 
az eklataus bizonyság. Vármegyénk közgyűlése elha
tározta, hogy a közgyűlési terem részére megfesteti 
30U0 írtért K o s s u t h  Lajos életnagyság!! képét s 
1000 irtot ad a budapesti s ugyancsak 1000 frtot a 
pécsi K o s s u t h-szobrokra az inségaiapból. 8 mit 
tesz most a mérnök - belügyminiszter, a kitűnő ha 
zati ( Egyszerűen nem engedélyezi az Ó000 írtnak az 
ínségalapból való kiutaiványozását. Erőt vesznek rajta 
melankolikus érzelmek; már látja az Ínséges népet, 
(a melylyel különben máskor fabatkat sem törődik,) 
a mint éhezik és segélyért könyörög s a vármegye 
kasszájában egy titying sines a nyomor enyhítésére. 
Nem, ő ezt nem tűrheti el, ő a nép sorsát szivén 
viseli s lem engedi meg a világ mindeu kincséért 
sem ezt az oktalan tékozlást. Hja persze, a miniszter 
ur ott fent azt hiszi, hogy az emberek ide lent nem 
latnak át a szitáján '< Persze hogy nem engedélyezi 
az ;‘>000 írt. kifizetését, előre tudtuk, mert Kossuth 
Lajos arczképere és szobraira szavazta meg a vár 
megye. Bezzeg ha a kormány czéljaira szavazta volna 
meg, erős a hitünk, hogy a kegyelmes urnák távolról 
sem lett volna ellenvetése. De hát igy muszáj bebi
zonyítani Becsnek, hogy az ő lojalizmusa tizenhárom 
próbás, mert hat nagyon jó sütkérezni az udvar fé 
nyében s igen jó ülés esik abban a piros bársony 
székben Még igen szép vonásra mutat, hogy llieronymi 
ur nagy kegyelmesen megengedi, (mintha kérdezné 
tőle valaki) miszerint a szóban forgó ÓOOÜ frt. elő
teremtésére találjon a megye más alkalmas alapot. 
Óh mily nagy kegy! El \agyunk ragadtatva tőle. 
Hogy is éneklik a K é k  s z a k á i  u h e r c z e g  
czimü operettben V „Udvaroncznak csúszni mászniu . . . 
stb. 8ohse féljen miniszter ur, a vármegye nagyon 
jól tudta, mit tesz, midőn ezen összeget épen az in
ségaiapból szavazta meg. A belügyminiszter ez ügyre 
vonatkozó rendelete pénteken érkezett le a várme
gyéhez, hol annyira restelkedtek a belügyminiszter 
ur leirata miatt, hogy tudósítónk előtt elhallgatták és 
csak a kormánypárti P é c s i  Ú j s á g g a l  közölték.

— (Színházi műsor.) Ma kedden: G a z 
d a g  s z e g é n y e k  Jókai Mór 3 felv. énekes szín
müve, e l ő s z ö r .  Szerdán: D ó r a  Sardou 5 felv. 
színmüve R. B a l o g  Etellel a czimszerepben. Csü
törtökön : S á r g a  c s i k ó  Csepreghy népszínműve. 
Pénteken e l ő s z ö r :  A l a m u s z i  Bokor József 3 
felv. uj operettje, mely a népszínházban nagy sikert 
aratott. Szombaton : A l a m u s z i  másodszor. Vasár
nap : „ S u d á r  F e r k ó “ T a b a k  pécsi távirótiszt 
3 felv. népszínműve, melyhez a zenét D a n k ó Pista 
irta.

— (Richter F. szőlőszeti hires fra n 
cain kapaczit&s Pécsett.) Richter F. Montpel- 
lierből, a szőlőszeti akadémia volt tanára, kiváló 
szőlőszeti szakértő s ez időszerint Francziaországban 
nagy azőlővessző és ojtványszaporitó telep tulajdonos, 
ki az elmúlt évben Paulis-Baraczkán Tauszig Zsig- 
mondnak megígérte, hogy az idén Pécsre jön, szom
baton érkezett meg, mint megírtuk, városunkba. Ele
inte ápril végére helyezte kilátásba megérkezését, mi
kor Tauszig a nagy munkálatokat végezteti, abból a
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| őzéiből, hogy útmutatásokat adjon, de mivel a ííí|(J. 
miv. m. kir. miniszter sürgős rendelkezése folytán 
Paulis Baracskára, hová a munkálatok veaetésóre ö 
évi szerződés köti, kellett mennie az államielepre 
csak most a munkálatok befejezése után jöhetett ei' 
Szombaton d. u. 2 órakor m mtek ki Tauszig Ziift 
mond bányatelepi ut 13. sz. szőlőjébe, hol az előle- 
ges megállapodás szerint már a következők vára
koztak : Her berth János, Gábor József, Horváth begy
biztos , Hegedűs Imre számtartó , Erreth Antal 
Pintér József, Stein Lajos dr., Horváth Antal, Hor 
váth Géza, Reinfeld Imre. Lauber Rezső stb. és sok 
vinczellér. Tauszig útmutatása szerint megnézték a 
különböző módon ojtott ós ültetett ojtványokat, me
lyek igen szépek, az ojtvány és dugvány iskolákat, 
a zöld nemesítésre előkészített Göthe-féle iskolát 
Innét Ludvigh dr. szőlőjébe mentek, hol épen a zöld 
ojtással foglalkoztak s megtekintették már az előző 
években kiültetett s elkészített aöld és tőke-ojtáso 
kát, melyek már termést mutatnak. Horváth ügyvéd 
ezután a pécsi hegyek legérdekesebb pontjaira ve
zette a társaságot s főleg a hegyoldal azon részeire, 
a melyeken a legrosszabb talajviszonyokkal kell 
megküzdeni. Megnézték a „Mesaesu-t, Beretvás mér
nök szőlőjét, a melynek talaja tiszta mészkavics, 
továbbá azon részeket, melyeknek talaja vegyes ka
vics, s megbeszélték milyen amerikai alany igér itt 
sikert. S kellemesen tapasztalták, hogy nemcsak a 
solunis es rupestis monticola, hanem más rupestis 
válfajok és egynéhány riparia faj is igen szépen 
diszlik. Hügel szőlője a Krumpli-völgyben, hol szin
tén rosszak a talajviszonyok, került ezután sorra s 
megállapították, milyen vessző alkalmazandó e ta
lajra. Hügel ez idő szerint az ojtvány előállítással 
üzletszerüieg foglalkozik s kívánatos, hogy mi
nél több ily vallalat létesüljön. —  Innen Kra«z- 
nay Miklós dr. szőlőjébe jutottak, hol az újabb 
rupestris és bellaudiere válfajokkal kísérleteznek Né 
h íny nagyon szépen bevállt. E szőlőben a művelés 
okszerű s a ki ültetés gondos. Richter tanácsára mégis 
jó lenne a beilandierekuek szaporítását azon idóie 
halasztani, a mikor arról meggyőződhetnek, hogy 
melyik válfaj milyen talajviszonynak felel meg. Rein- 
íeld szőlője nagy gonddal és szakszerűséggel van 
kiültetve. A kiültetett zöldojtványok pompásak, ki
maradt tőkét ritkán látni s az idén mar bőtermés 
Ígérkezik. Sillay József szőlőjébea több évi nagyobb 
szabású munkálat szép és tanulságos eredményét ta
pasztalták. Az alkalmi ojtvány részvénytársaság újon
nan alapított példás telepén oly amerikai válíajok 
vaunak beültetve, a melyek a legnagyobb képzett
ségről tesznek tanúbizonyságot. A zöld ojtványokkal 
kiültetett Horváth Géza-féle szőlő kellemesen lepte 
meg a kirándulókat, mert itt kész szőlőt találtak, 
mely az idén mar egész terméssel kecsegtet. Richter, 
ki különben a zöld ojtásnak ellensége, gratulált Hor- 
váthnak az elért sikerhez. A püspöki szőlőtelepek 
megtekintése után a társaság visszatért a városba, 
hol sajnálattal vette tudomásul, hogy Kardos főispán, 
ki Hidasdról csak 5 órakor érkezett meg, kereste a 
kirándulókat, de nem tudta megtalálni. Este -1 órakor 
Tauszig Zsigmoud nagy vacsorát adott, melyeu meg
jelentek : Kardos főispán, Sciiwurcz lovag alezredes, 
Richter F , Horváth Antal, Horváth Géza, Hegedűs 
Imre, Sillay József, Gábor József, Reeh György, 
Reinfeld Imre, Preuss Adolf, Vörös Mihály. Ez al
kalommal a főispán hosszabb ideig értekezett Rich- 
terrel és a jelenvolt szakférfiakkal s úgy a szőlészet 
mai állása, valamint a jövő teendőkről alaposan tá
jékoztatta magát s igy a megkezdett utón nagyobb 
biztonsággal haladhatunk. Éjfélutáni 2 órakor oszlott 
szét a társaság, mely Tauszig Zsigmond vendégsze
rető házánál a lehető legjobban érezte magát. V a- 
s á r n a p Richter Tauszigpal s Zavodni drral Vil
lányba rándult Tauszignak ottani ojtvány és ameri
kai anyavessző telepeinek megtekintésére. Richtert 
igen kellemesen érintette, hogy Villányon a régi sző
lők jelentékeny részét még épségben találta s az idén 
szép termés várható ; de egyúttal sajnálkozott azon, 
bogy e hires hegyvidék termékeny vesszőit a tilloxera 
nemsokára elpusztítja. Tauszig ojtványtelepén az idén 
200 ezer darab lásojtvány készült s minthogy kora 
tavaszszal jó időben ültették ki, már szépen kihaj
tottak s az összeforrás stádiumában vannak. Richter 
megdicsérte a tulajdonost s kijelentette, hogy ennél
szebb és jobban kezelt ojtvány telepet Magyarországon
még nem lá'ott. Az auyatelepen a Iiichtertől impor
tált gyökeres anyacőkék, solonis, rupertis monticola 
ós portállá kiültetve vannak és szépen megeredtek. Rich
ter hétfŐD Dulánszky jószágigazgató meghívása folytan 
a püspök vendége volt. Hétfőn délután Richter Ili* 
dórra ment s az éjjeli vonattal Zágrábba utazott.

—  ( L á n y s z ö k t e t é s )  Igen érdekes szerelmi 
regény játszódott le Mágocson, olyan szerelmi regény, 
minőt romantikusok képzelnie alig tud megteremteni. 
Az eset, mely nemcsak Mág öcsön, hanem egész kör
nyékén nagy feltűnést költ, a következőleg történt : 
Néhány év előtt Mágocson öngyilkossá lett egy M.
J. nevű gazdag fiatal ember. Keresztény volt s azért 
ölte meg magát, mert azt a zsidó leányt, a kit sze
retett,nem akarták hozzá nőül adni. A fiatal ember 
tragikus sorsa akkoriban nagy részvétet keltett. A 
leány, kit szeretett, még most is zárdában van s
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gyászolja imádottját. Ámde, mintha csak a végzet 
is azt akarta volna, hogy a két család egyesüljön 
házasság utján. Az idősb testvérek szerelme öröksé
gül maradt a fiatal testvérekre. Az öngyilkos keresz
tény ifjú öcscse beleszeretett a zsidó leány húgába. A 
szülők okulva az előbbi szerelmi tragédián, már 
beleegyezésüket adták a frigyhez, de a leány szülei 
azt kívánták, hogy az ifjú pár —  polgári házasságot 
kössön. Mert abba seramiesetre sem akartak bele 
egyezui, hogy a leány kitérjen. Nagyban bíztak, 
hogy a polgári házasság életbe lép, ámde a főrendi
ház szavazata eloszlatta a reményeket. Most a szülők 
újra kezdték a régi nótát, hogy az ifjú párt elvá
lasztják egymástól. Csakhogy a fiatal ember okosabb 
volt, mint a bátyja. Nem ölte meg magát, — hanem 
megszöktette a leányt. Az ifjú pár nyomtalanul eltűnt 
Mágocsról s a szülők most mindenfelé keresik őket. 
Remélik, hogy az apa ezek után beleegyezését adja 
majd a frigyhez, még ha a leánynak át is kell tér
nie a kath. hitre.

—  (Jogásztánczestély. ) Dis faventibus, 
szép időben, kitűnő erkölcsi és anyagi sikerrel tar
tották meg jogászaink tavaszi estélyüket, melyet a 
meddő téli mulatságok után oly szívesen vett a kő 
zönség, mint egy üdítő májusi esőt. A lányok — 
maguk is feslő virágok — virággal keblükön, ne 
felejcs-kéa szemükben ártatlan mosoly lyal, rózsás 
arczukon a szelíd öröm pírjával és aranyos kedélyük 
kel szinte a rajongás tárgyai voltak jókedvű ifjusá 
gunknak. Pezsgő hangulat és fesztelenség uralkodott 
az estélyen, melynek a rózsaujju hajnal pírja még 
látta folytatását. A gyönyörű hölgykoszoruban ott 
voltak : Antalik Margit (Bpest), Tóth Stefiké (Ma
gyar-Boly), Jilly Olga, Keberics Gizella, Gebhardt 
Margit, tízigethy Gizella (Kaposvár), Mülherr Miczi, 
Eötvös Ilka, Mihályffy Irén, Driesz Mariska (Pées- 
varad ), Németh Margit (Győr-szt.-Márton), llinka 
Mariska, Mazaly Paula, Kovácsics Juliska, Nagy Va 
léria (Siklós), Kihmer Ilona (Sásd), Lechner Nelsa. 
Weidinger Etelka, Radóesay Ilona, Vasváry Vilma, 
Werner Elza, Kecskés Irén, Gerdenich Claudina, 
Hauptmann Irénke (Pápa), Unger Bertuska (Vaiszló), 
Brodszky Marietta (Balaton-földvár), Fenyvessy Irén 
(Sásd), Gabar Ilcrmin (Kárász), balog Marianna, 
Jeszenszky Irén (Csebény), Hoffmann Viki. A  né
gyeseket 50 pár tánczolta.

— (A  görcsönyi rablógyilkosság vég- 
tágyalasa.) A pécsi kir. törvényszék május 31-ik 
napjára tűzte ki a görcsönyi rablógyilkosság ügyében 
a végtárgyalást. A fővádlottak : Adám Antal és Ko 
vács Baka József arányosi lakosok, kik László Jó- 
zsefet szőlőjének présházában családja szemeláttára 
kegyetlenül meggyilkolták és kirabolták. A tárgya 
last vezető elnök S á v é i  Kálmán, kúriai biró lesz. 
A vádhatóságot V i s y Pál kir. alügyész fogja kép 
viselni. Adám Antal fővádlott védelmére a pécsi ügy
védi kamara E g  r y  Dezső dr. jeles fiatal ügyvédet 
rendelte ki, míg Kovács Baka József K e r e k y 
Mihály drt bizta meg védelmével. Ezeken kivül egész 
esomo vádlott van még orgazdaság és bűnpártolással 
terhelve. Előreláthatólag a tárgyalás, melyre csak 
belépti jegyekkel lehet majd bemenni, több napot 
fog igénybe venni.

— (Csendőreink Kolozsváron.) Erdély
ben az oláhok olyan gyanúsan viselkednek, hogy 
immár rendkívüli intézkedésekre van szükség Hogy 
a kormány, melyet az Erdélyből érkezett jelentések 
nem kellően informáltak, most már erőteljes lépésekre 
határozta el magát, bizonyítja az a körülmény, hogy 
Kolozsvárra mintegy 200 főnyi csendörséget rendelt 
ki. Ezzel kapcsolatban a pécsi szárnyparancsnokság 
tegnapelőtt a székesfehérvári kerületi parancsnokság
tól sürgönyileg rendeletet kapott, hogy tiz csendőrt 
azonnal Kolozsvárra küldjön. A  tíz csendőr tegnap 
már el is utazott.

— ( N azarénusok gyülekező helye M o
hácson.) Mohácsou a nazarénusok annyira szapo
rodnak, hogy már egy gyülekező hely építése iránt 
adtak be kérvényt a városhoz. Az építés költségeit 
a körülbelül húsz hivő család önkéntes adományaival 
fogja fedezni.

— (Az elhalasztott kerékpár-verse
nyek.) A vasárnapi kerékpár-versenyeket a kedve 
zötlen idő miatt elhalasztották s f. hó 24-én, csütör
tökön fogják megtartani a budai vámháznál kezdődő 
országúton. Eddig 19 nevezés adatott be. A verseny 
4 számból fog állani, ezek : kezdők versenye : táv 
4000 m., haladók versenye : 60ü0, lassú verseny : 
100 m. és vigasz verseny 4000 m. A kerékpárosok 
csütörtökön d. u. fél 3 órakor vonulnak ki a Bedő- 
káveházból a versenytérre, hol 3 órakor veszik kez
detüket a versenyek. Este 8 órakor a Dollinger féle 
*Hétfejedelem* szálloda nyári éttermében lesz a ban
kett és a dijak kiosztása, melyre a vendégeket mint 
mindenkor szívesen látják.

—  (Halálozás.) B á l i n t  László a mohácsi 
szentferencziek zárdájának vikáriusa hosszas betegség 
után 52 éves korában pénteken elhunyt Mohácson. A 
boldogult jó hazafi volt, ■ nem nagy idő múlt el még, 
a mikor ő az egyedüli magyar érzelmű tagja volt a 
«árdának.

— fAz tkj azinház falai.) Megírtuk, hogy 
a városi mérnöki hivatal egy sürgős jelentést adott
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be a városi tanácshoz, mely szerint az épülés alatt | 
levő uj színház falai repedeznek. Ez ügyben S t e i n -  
h a r d t  és L á n g  budapesti műépítészekhez, mint a 
színház építőihez kérdéseket intéztek. A  műépítészek 
megvizsgálták az építkezéseket s véleményüket írásban 
adták be a szombaton tiíegtartott szinügyi bizottság 
ülésén. E vélemény szerint az összes hiányok, melyek 
már az elmúlt őszszel észleltettek, oly természetűek, 
hogy e miatt semminemű aggályra nincs ok. Az 
egész épület állékonysága a legkevésbé nincs veszé
lyeztetve. Ez ügygyei kimerítően mai vezérczikkünk 
foglalkozik.

— (Lakások kerestetnek.) Városunkban
az orvosok és természetvizsgálók vándorgyűlésére jú
lius 1-én 800 tudós fog megérkezni, a kiknek kellő 
elszállásolására egy bizottságot alakítottak. E bízott 
ság, ismerve a város lakosainak lelkesedését, egész 
bizalommal fölhívja azokat, kik tudóst elszállásolni 
óhajtanak, hogy lakásaikat mielőbb jelentsék be K e 
l e m e n  Mihály dr. bizottsági elnöknél, vagy R e e h 
György bizotts. titkárnál. A lakásrendező bizottság 
f. é. május 23-án (szerdán) d. u. 5 órakor a városház 
közgyűlési termében ülést fog tartani.

— A  kőmivesek sztrájkja) még egyre 
tart. Schlauch építész 28 kőmivest hozatott vasárnap 
Bonyhádról. Ezek hétfőn munkába álltak s az ipar
kamarai palotán dolgoznak.

— (Megboszulta. masát.) Vörös István mo
hácsi lakos, ki csak nem rég szabadult ki a börtön
ből, elhagyta féleségét Tót Julcsát s összeállóit amúgy 
balkézre Sümegi Verona tolvajnővel. Tót Julcsát ez 
a dolog annyira elkeserítette, hogy pénteken meg
leste férje elcsábitóját és egy kővel olyan erősen 
fejbe vágta, hogy ez rögtön összeesett.

—  (Sertés-orbáncz.i Szabar községben a 
sertés-orbáncz járványszerüleg dühöng.

— (A  régi jó barát.) Katona Istváut a sellyei 
uradalom kocsisát az elmúlt péntek estéu fölkereste Gaj- 
nik Lajos suszter legény s régi barátságukra való hivat
kozással éjjeli szállást kért tőle. Ez megkönyörült 
rajta s bevitte az istállóba, hol ö is aludni szokott 
s puha ágyat készített neki. Reggel midőn a kocsis 
fölébredt meglepetéssel tapasztalta, hogy barátjának 
hült helye van. Búcsú uéiküi eltávozott az éj mindent 
eltitkoló leple alatt. Meglepetése azonban csak foko
zódott, midőn arról is meg kellett győződnie, hogy 
a régi jó barát, a vánkos alól magával vitte 12 frt 
értékű ezüst óráját s (3 frt értékű ezüst óra lánczát. 
A tolvaj suszter legény nem sokáig örvendhetett a 
könnyű szerzeménynek, mert már «zombatou délben 
megcsípték Szigetváron Neimann Lipót suszter mester 
műhelyében épen azon pillanatban, midőn az ott 
dolgozó legényeknek az órát lánczostól együtt 7 frtért 
kínálta. Persze azonnal lefülelték. A kihallgatás al 
halmával még azt is bevalotta, hogy Fáucsi Imre 
suszterlegéuy bőröndjét két ízben feltörte s onnan 5 
Irtot ellopott. A nagy reményekre jogosító Gajuikot 
a szentlőrinczi kir. járásbíróságnak adták át. Mikor 
bekísérték, a jó madár általános megbotránkozás közt 
szemrehányó hangou azt mondta a kocsisnak :

— liât czimbora ez az a hires régi jó barátság ? 
llát azt érdemeltem én tetőled, hogy egy rongyos 
óráért elcsukass ? ! Nem félsz, hogy az Isten megbüntet ?

— E lg á zo l t tá .  ) Herman Vincze utczaseprőt 
tegnap reggel a Matj as Király vendéglő sarkán egy 
vidéki füldmives megbokrosodott lovai elgázolták, de 
szerencsére nem életveszélyesen.

— (A  pécsi keresk. és iparkam ara) 
f. évi május hó 23 án (szerda) d. u. 3 órakor saját 
helyiségében rendes közgyűlést tart. A napirend tár 
gyai : Elnöki előterjesztések. A kamarai iroda ügy
forgalmi jelentése. Tárgyalási ügyek. A keresk. m.
k. miniszter leirata a kamara múlt évi zárszámadásai 
ügyében. Ugyauannak leirata a kamara 1882. évi 
jelentésében foglalt több javaslatra vonatkozólag. 
Ugyanannak leirata Szigetvár község egy újabb or 
szágos vásár engedélyezésre vonatkozó kérvényének 
véleményezése iránt. Ugyanannak leirata a találmá
nyi szabadalmak és használati minták oltalmáról 
szóló törvényjavaslatok véleményezése iránt. Ugyan
annak leirata az ipari munkások kereseti adója ügyé 
ben. Ugyanannak leirata Kaposvár és Nemes-Dód 
községek vásári napok áthelyezésére vonatkozó kér 
vényének véleményezése iránt. Ugyanannak leirata 
a Budapesten létesített bőripari kísérleti állomás 
ügyébeu. A pécsi m. kir. postaigazgatóság átirata a 
postautalványok felvételi és kifizetési idejének meg
állapítása tárgyában. A simontornyai ipartestület be
adványa a kamarai választási székhelyek czélszerübb 
beosztása iránt. A szegzárdi, marczali és mohácsi 
ipartestület beadványa az ottani iparostanoncz-mun- 
kakiállitások anyagi támogatása iránt. Ratkovics 
Ferencz kamarai alelnök és ltáth Mátyás kamarai 
beltag indítványa K o s  sut h Lajos olajfestésü arcz 
képének a kamarai ülésterem részére leendő beszer
zése iránt. Szilágyi Gyula dr. műegyetemi tanár be
adványa az általa Budapesten felállított borvegyvizs- 
gálati állomás ügyében.

Művészet, irodalom.
A  bagdadi herosegnő. lfj Dumas Sán

dornak ez a ferde életfilozofiáju, de hatásos jclene-
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lakban bővelkedő színműve csaknem üres nézőtér
előtt került színre pénteken. Színészeink tőlük telhe- 
tőleg iparkodtak összevágó előadásukkal megjutal
mazni a csekély számú érdeklődő közönséget. S z i 
l á g y i  Berta Lionette nehéz szerepét kifogástalan 
művészettel játszotta meg s megrázó közvetlenségg el 
tárta elénk az önmagával meghasonlott nő ellentét ea 
érzelmek közt hánykodó kedélyvilágát. S z a k á c a 
Andor Jean de Hun grófja szintén jeles alakítás volt 
s nem egyszer lelkes tapsra ragadta a közönséget. 
P é t  é r d i  a milliomos bankár nem épen rokonszen
ves szerepében, F o l l i n u a z  és D e z s é r i  pedig 
mint a gróf barátai a szokott virtuozitással nagyban 
járultak hozzá, hogy az előadást az évad egyik leg
sikerültebb alkotásává tegyék.

Fogadott leány* Vasárnap uj népszínmű 
került színre, melyet Zachariásné Kallós Ilona irt. 
A darabban van egy pár jó szerep, s néhány hatásos 
helyzet, melyet az előadók kiaknázhatnak, de az 
egész darab alapja lélektani képtelenség D e z s é r i 
kabinet alakot csinált egy nazarénus csizmadiából. 
Sokat kaczagott rajta a publikum, valamint P o l g á -  
r o n is, ki a hát eredeti vonásokkal ruházta fel. K  é z d y 
Juliska, R. B a l o g  Etel, P e t e r d i ,  K a s s a i ,  
színtelen szerepeikbe nagy buzgósággal igyekeztek 
életet önteni. B o d r o g i n é javasasszony a pompás 
alakítás volt. Kis szerepeiket igen jól adták : B á l l á ,  
E r d é l y i  s L é v a i  Sárika. S z e n t i r m a y  Elemér 
zenéjéről egy-két számot leszámítva nem sok jót 
mondhatunk. A  közönség a komikus helyzetekeu elég 
jól mulatott, de nem tudott megindulni a darab kép
telen drámai helyzetein. Aránylag legérdekesebb a 
4 ik felvonás volt. Úgy látszik a szerző ennek a ked
véért irta meg az előző 3 felvonást.

A s Athenaeum képes irodalom tör
ténetéből (szerk. Beöthy Zsolt) a 20 ik füzet is 
elhagyta a sajtót. A  díszesen kiállított vállalat kö
rülbelül 30 füzetben jelenik meg, s füzetenkint 40 
krért kapható.

Sajtó és C 9küdtszéki Törvénykezés.
Irta : K. N a g y  S á n d o r ,  uagyváradi kir. törvény
széki biró. (Tartalma 10 és */, ív. —  Bolti ára fűzve 
1 forint.) K. Nagy Sándor nagyváradi kir. törvény
széki biró — a kinek a „Bűn és bünhődés, vagy a 
büntető törvény példákban4 és „Ne bántsd az állatot, 
vagy az állatvédő törvények példákban4 ez. becses 
müvei megjelenésükkor feltűnést keltettek s mimsz- 
terileg ajánltattak — mint maga is sajtó-biró — ta
nulmány tárgyává tette a sajtóügyre vonatkozó összes 
törvényeket és rendeleteket, valamint a kir. Curia 
határozatait és ezeket rendezve, egy rendszeres egeszbe 
foglalta, könnyen áttekinthető és megérthető módón 
úgy állította össze, hogy ebben mind az csoportosítva 
legyen, a mire a sajtóügyek által érdekeltnek szük
ségük van, úgy, hogy e „Sajtó és esküdtszéki tör
vénykezés4 ez. könyv méltán volna sajtó törvény
könyvnek nevezhető. E könyv igen hasznos szolgala
tot tehet a sajtó-vizsgálóbirónak, a sajtó bíróságnak, 
de különösen az esküdteknek, a kik ebből tisztán és 
világosan láthatják jogaikat és kötelességeiket s ezáltal 
meg lesznek mentve sok kellemetlenségtől, a mit a 
sajtó-türvóny és rendeletek nem tudása idézhetne elő.

Koszorú. A magyar prot. írod. társaság népies 
kiadásában (Főszerkesztő: Kenessey Béla; felelős 
szerkesztő : Kecskeméthy István dr.) megjelent: M ú l t  
és  J e l e n  (64 oldal) 10 kr. D e  mi l e t t  J á n o s 
b ó l ?  (24 oldal) 4 kr. ó c s k a  b i b l i a  (20 oldal) 
4kr.  A g á l y a r a b o k  t ö r t é n e t e  (24 oldal) 4 kr. A 
B a r b ó é k  á r v á j a .  (23 oldal) 4 kr. A  népies ki
adványok megrendelhetők U o r n y á n s z  ky  Viktor 
könyvkereskedésében Budapesten. (Akadémia bérháza.)

Szavazás házassági javaslat fölött
tegnap volt. Mellette szavazott 271, ellene 105 és 
igy 166 többséggel újra visszaküldik a főrendekhez.

N Y Í L T  - TER.  *)
B a r a n y a v á r  községben (vasúti állomás,) egy 

körülbelül 200 h o l d  s z á n tó -  és r é t b ő l  allé

jó l  müve i t  g a z d a s á g ,
fundus instructussal és téli és nyári vetéssel együtt 
betegség miatt e l a d ó  esetleg haszonbérbe adandó. 
A  tulajdonos czime e lap kiadóhivatalában.

#) Esen rovat aiatt megjelentésért uera válial #* ••
lósnévet.  ̂ • O »

L a p t u l  a j  d o n o r i :
NA6Y FERENCZ.

Felelőn n ier- -nistA :
PLEININQER F£REN CZ

Szerkeactő : 
BOGÁTHY MEDÀRD

- »  » «  r t  / . »

H i r d e t é s e k .
A azinház és a kir. pósta-távirda 

hivatal hőseiében, jó karban lévő 
földssintes

sárok ház
szabadkézből, kedvező feltételek mellett eladó. 

Bővebbet a kiadóhivatalban.
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Hazánk legkedveltebb savanyuvize
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Kitűnő szolgalatot tesz az emesztesl zavaroknál.
tazdag szénsavtartalmu — A bornak színét nem változtatja. — Természetes

izet kellemessé teszi,
a miért is a vendéglős uraknak keverékül „Spritzer" előnyös szolgálatot tesz.

Újabban a homokos talajban termett savanyítás borokhoz kiváló előnyősnek
bizonyult az Agncs-forrás savanyuvize.

0|ibb orvosi bizonylatok az Ágnes-forrásról Mohán.
A mohai Ágvtes-forrás vizét hosszú évek során át rendelem s jó szolgálatot tesz 

a gyomorhurut, a vékony belek hurutos állapota, hólyaghurut és torokhurut eseteiben.
Budapest, 1892. márczius hava J>r. K i  tti K á r o l y

m ny. r. eiryet. tanár.
Kötelességemnek tartom értesítem, hogy a lefolyt ko lera-járvány alatt mohai 

Agnoo-forráoát kitűnő sikerrel rendeltem. A gyomor és hél működését rendkívül hathato
sul támogatja, a nélkül, hogy mint a többi savanyuvizek nagy része korgást és hasmenést okozna 
Örömmel konstatálhattam, hogy nemcsak a hazai, hanem a külföldi ásványvizek között is 
logoloft helyen áll.

Budapest, 1892 november 17. D r .  G la n e r  M a r c e l

A mohai A gn es-forrás vizét, mint a természet által adott egyik megbecsülhetlen 
kincset, a legnagyobb mérvben szoktam orvosi gyakorlatomban betegeimnek ajánlani ; a kórjavalat. 
melyeknél ezen vizet adom, heveny és idült gyomorhurut, az eredmény minden esetben kielégítő 

Adja Isten, hogy a külföldi hasonczélra alkalmazott vizeket teljesen kiszorítsa hazánk 
áaványriz-forgalmábóL D r .  D e m e  B H a ,

N.-Szalonta. 1892. október 20. járá* és Biharra, t. b. főorvosa

*  k o lera  -megheteqedes ellen práservativ gyógyszernek bizonyult.

F ris s  fé lté sben  az  o r s z á g  minden gy ó gy sze rtá rában , 
fű sze rk e re sk e d é sé b e n  és  vendég lő jében  kapható.
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Telefonösszeköttetési szá
é k s ze ré s z , a ran ym ű ves  és órás

C 8 E Ï 1

K ir á ly - f ő u t c s a  

a „Hatt\u“ termek épületében.
Ajánlja dús választékú raktárát a következő tárgyakból :

\ alódi ezüst, és alpacca, China-ezüst ékszerek eredeti gyári áron !

Valódi és China-ezüsttel díszített Fayence virág- és gyümölcs-tartókat, asztali állványok, gyertyatartók, gyiimülcs- 

és kenyérkosarak, kávé- thea- és mocca-servicek, legújabb angol Cognac-servicek, rendkívül elegáns és tartós kivitel- 

ben, czukorszelenczék, dohánydobozok, írókészletek, Saudwich-tálczák, vajkészletek, serlegek, sörös poharak, séta

botok a legszebb választékban, stb.

Most érkezett remek kivitelű

t y * •
<«• yj.
a *

« a  !
relief kép Chlor ezüstből, továbbá :

£
valódi f r a u c z i a i parművészet i  tárgyak, melyek megtekintésére kirakatomat ajánlom a nagyérdemű közönség becses figyelmébe. 
Minden szemhez alkalmas legjobb szemüvegek és orrszoritók, czélszerii kényelmes, legújabb szerkezetű foglalványok-

ban, valódi hegyijegecz (Bergcristall) vagyr kristályüvegekkel ellátva, 1 írt 50 krtól feljebb óriási választékban.
Különös figyelmébe ajánlom a nagyérdemű főpapságnak, mindenkivitelü

tem plom i s ze re k  e lkész ítésé t, va lam in t ja v ítá s á t,
melyek pontosan, meglepő csinosan, lehető jutányos áron, jótállással javíttatnak.

Nyomatott Taizs Józaotnól Pdcpett, 18il4




